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JI.H.I'ymunes ateianarsl E¥Y, Aynapma Teopuschl MEH MPaKTUKACH! KaeapachiHbIH 1 Kypc JOKTOPaHTHI,
Acrana, Kazakcran
Frusimu sxerexrrici — A.M.Teseybaesa

Aynapma — TUIIIK OipJTiKTepai aMacThIpy FaHa emec, OyJl MOJIGHHETTep apachiHaarbl kemip. KepHekTi
muareuct FOmkuH Halina aynapMaHbl «KaybIMIACTBIKTap apachlH/a KapbIM-KaThIHAC OPHATY YIIH JIMHTBUCTHKA,
MOJIEHH aHTPOIOJIOTHSI, KOMMYHUKAIIUSI TEOPHUSICHI, QJIEYMETTIK JIMHTBUCTHKA, TICUXOJIOTHSI, COLIHOJIOTHS YKOHE
COIIOCEMUOTHKAFa CYHEHETIH TUIJIIK WHXKEHEPUsHBIH Oip Typi» peTiHae KapacTbipajpl. Kemip KypbUIBICE MeH
ayJaapMaHbl 0ip-OipiHe mapa-nap KyObuibic aen canaipl [1, 10-11 6.]. Ocipece, peanusiap — MOICHUETTIH alKbIH
KepiHici 0ok TabbuIa Bl by Oenrini Oip XanbIKTBIH TYPMBIC-TIPIIUTITiHE, CaNT-JoCTYpiHe, TapUXU HEMece
WITTBIK €peKIIeTiKTepiHe KAaThICThl YFhIMIApAbl Ouraiperin ce3aep. benrimi tin mamangapsr C.dnopuH MeH
C.BnaxoBTBIH aHBIKTAMaChl OOMBIHIIA, peanusiap - Oip XaJabIKThIH OMIPiH/IE, TYPMBICBIH/IA KOHE MOJCHUETIHIS
Oap OoJiFaHBIMEH, CKIiHII XallbIKTBIH OMIpiHJE KOK Ce37epli, KyObUIbICTap MEH 3aTTap/bl CHITATTalTHhIH
HOMMHATHUBTI TipkecTep [2, 344 6.]. An S.U.Peuxep, JI.C.bapxynapor, B.C.BuHorpaoB ChIH/IbI 3€pTTEYIILIED
peanusuTapasl 6amamMachl )KOK JICKCHKa KaTapblHa JKaTKbI3FaH. Anaiina C.®@iaopun MeH C.BnaxoB 6anmaMachl )KOK
JIEKCUKAHBI PEANMSHBIH CHHOHUMI PETIHIE KapacThIpy IYPHIC €Mec NereH od TyureH OomaTeiH. OCHIFaH
0ailTaHpICTRI TLT MaMaHIAphl DKBHBAJICHTI JKOK JICKCHKA TEPMHUHIHE TY3€Ty CHTI3yai YcbiHFaH exi. Omap
«IKBUBAJICHT» TEPMHUHIHIH OPHBIHA «ayJaapMa dKBHUBAJICHTI» TEPMUHIH KOJITAHYIbI YCHIHIEL.

Hormxkecinge 013 0OamaMachl3 JICKCMKaHBIH KeJIeCiiel aHBIKTaMachlH allaMbl3: «ayJapMa TUTIHIE
AKBUBAJICHTTEP1 KOK JICKCUKAIBIK JKOHE (hpa3eoSIOTHsUIBIK OipirikTep. A peanusuiap 0oca, o3 anapiHa 0eJeK co3
TOOBI peTiHae ochl OalaMachl3 IEKCMKAaHbIH KypaMbiHa Kipemi» [2, 41-43 6.]. Kerr xxarmaiina TYIHYCKa TiTiHIET
peanus ce3epIiy e3re Tinae OarmaMachl )KOK OOIFaHIBIKTaH OJApAbl aylapy KABIHFA COFaIbl.

YATTHIK, KEPTUTIKTI opl TapuXW KOJOPHUTTI OOHBIHA >KMHAFAH pealus Co31ep TeK KOpPKEeM IIbIFapMa
MOTIHIHIH FaHa eMec, COHBIMEH KaTap ayIuOBH3YyaIbl KOHTEHTTIH - QHIBMIEP/AiH, TeIEXUKasIapAblH KoHe T.0.
Kypamzac Oediri Oomnsin TaObuTanbel. byrinae 6i3 xahanmany noyipinae, siFHU Typaai OeliHermaTdopmanap MeH
CTPUMUHTTIK KBI3METTEP.IiH KapKBIHABI JaMYBI JKYPIIT jKaTKaH 3aMaHJa eMip CYpeTiHIMI3Il eCKepcek, carmaibl
ayIMOBH3YyaIBl ayJapMara JereH CYPaHBICTHIH ©Te JKOFaphl eKeHIH OalKalMbI3. AN peairsuapisl ayaapy,
acipece, ayTMOBHU3yalIbl aylapMaHbIH €peKIle JKaFaalblHaa ayaapy — ayapMallbliap YIIiH KYpAeTi Mocenere
alfHaJBII OTHIP.

AynapmanbiH OyJI TYpiHIH TapuXblHa TOKTAJICaK, «ayIHOBH3YyaJlabl ayAapMay TEPMHHI Tin OLTiMiHIE
JKaKbIH/Ia FaHa KonmaHbiia Oactamel. 2000 >keuigapra OeliH 3epTTEyIIUiep, HETi3iHeH, ayaapMaTaHyAblH Oip
OarbIThI peTiHae KUHODUIBMICP I ayaapy MaceeciH KapacToipbin kenreH [3, 35 6.]. Kasakcranma Oy 6arbiTTa
B.Y. Maxmmpos, A.T.ApcTaHoBa CBIH/BI 3epTTEYIILIED KYMBIC KYPTi3TreH.

AynmoBHU3yaibl ayJapMaHbl 3epTTey OapbIChIHIa 0ACThI KOHLI MOTIHTe OOJIiHTEH e1i: SIFHU 3epTTeyIIiIep
MeH ayAapMallbUIapAbH Ha3apbl BepOasi bl KOMIIOHEHTIIEH XYMBIC icTeyre Oarbrrtanasl [3, 37 6.]. [ereamen,
ayIMOBH3YaJJIbI TYBIH/BI TEK BepOa bl ayano/0eifHe Kypannap/iaH FaHa eMec, COHBIMEH KaTap dKpaHaa OOJbII
JKATKaH KOpPIHIC CeKi/Ii BepOaapl eMec KOMIIOHEHTTEH JKOHE MY3BIKAIIBIK CyHeMeniey, Iy CHUSKTHI JbIOBICTHIK
KypaMmaybIITapIad 1a Typajsl. ByTiHTi TaHIa ayAnOBU3yal bl ayIapMaHbIH ITOJIMCEMHOTHKANBIK KbIPBI TypalTbl
JKa3bUTFaH KOITETeH XYMBICTap OaphlH atam oTkiMi3 kenemi [3, 4]. byn perre rameim Anekcelt BiragnmupoBud
KozynsieBTi epekiie aTam ©TKeH jK6H, OJ1 63 ayIHOBHU3yaJ/Ibl aylapMaHbIH MOJMCEMHUOTHUKAIBIK KBIPHI KabIHAA
Obutaii  geinmi: «AyIMOBU3yalAbl MOTIHAED IOJMCEMHUOTHKANBIK  OONBIT  Kenedi.  AyIuOBH3YaslJbl
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MaTepHaJIaplIblH PeLUIHEHTTEp] Oip Me3eTTe KepepMeH e, OKbIpMaH JAa, ThHIHAAYIIbl Ja Ooma amaapl. Omap
aKnaparThl JeKoATay bl OipieH OipHelie AeHreine xxyprizeni [4, 374-375 6.].

AynuoBu3yainel ayaapMaHbIH Herisri ym Typi Oap. yOmspk aymapmackl — OyJl TYMHYCKaAarhbl
ayJIMOBH3YalIbl MOTIHJI 0acka TiNre aynapblll, OHBI aKTepiapAblH KaiTa qei0bicTaybl. CyOTHUTpIep ayAaapMachl
— OyJT TYITHYCKA TUTIHJET] ceityieyni HeMece a30aHbl 0acKa TUIre ayaaphll, OHbI SKPaHHBIH TOMEHT1 OeJiriHe
MOTIH TYypiHIE KepceTy mpoueci. Bynm aymapma Typi TYNMHYCKaHBIH MarblHACHIH FaHa €MeC, AUajOTThIH
SMOLMOHAJI B! OOSYBIH, CTHJIBAIK €PEKIICTIKTEPIH KOHE MOJICHH acCIeKTUIECpiH e )KeTKi3y i Tanan eremi. Kaap
CBIPTHIHJA IBIOBICTAyFa apHAJIFaH ayJapMa — TYITHYCKa AbIObIC TOMEHETIIN, OHBIH YCTIHEH aydapbUIFaH MOTIH
OKBUIATBHIH ayAHOBH3YyalJbl ayaapMma Typi [5, 4-5 6.]. AyauoBu3syanisl aylapMaHblH opOip TYPiHIH e3iHe ToH
TEXHUKAJIBIK epeKIIeTikTepi 0ap: MbIcaibl, MyOJIsDK jkacay Ke3iHJe ayaapMa TUTIHAErl KeWilmKepiepaiH cesi
YaKBITHl KaFblHAH aKTepiiepAiH MHMHUKAchl MEH epiH KUMBUIIApbIHA TOJBIK colikec Kemyi kepek. Con cekinmi
CyOTHTpIIEepII ayAapylblH ©3 epexelepl 0ap: MoOTiH 3KpaH aliMarbIHBIH 1/5 OeJiriHeH acmaybl KepeK JKoHE
TOMEH/Ie opHayiacybl Kaxer. CoHali-aK KOpPEepPMEH OKBIN YIrepyl YIIH cyOTUTpiep Oenriii Oip yakpIT ilniHJe
Kepcerinyre THic. Kaxp ceIpThIHIAF ayJapMaHbIH TEXHUKAJBIK KABIHABIFBIHA KATHICTHI aliTap Oolicak, ayaapMa
TYIHYCKa TUTIHAET] peluiMKajaH OipHellle CeKyHJKa KEIIIKTipiIin OacrajiFraHMeH, TYIHYCKaMeH Oip yakeITTa
asikranmyra Ttuic. bygan Oemnek, ayigapma OapbIChlHAA ayAapMaHbl pOCciMACY TallalTapblH CaKTail OTBIPHIM,
TYIHYCKaHbIH IMOTHBTI-0araaybIIITEIK PEHKIH IYPHIC JKETKi3e OiTy Kepek.

AyIaMoBU3yabl aylapMaHbIH JKOFaphla aTalfaH epeKlIeNniKTepi aymapMa OapbichiHAa KaHaal na Oip
JKEKEJIereH AJIEMEHTTEP/I1, aTal alTKaHIa peausapabl KeTkisyre, ainoerre, acep ereni. C.Bnaxos, C.Dnopun
[2] cHSKTBI 3epTTEyIIiyiep YCHIHFaH KOPKeM oJeOMeT TIeH ayJuoBU3yalIbl OHIMED ayJapMachIHIarbl
peanusiapasl 0epy TOCUIAEPiH KapacThipa Keje, 0i3 ayIuOoBU3yasbl ayJapMa aschiHIa peaydsiiapibl OepyIiH
KeJieci Heri3ri oiCTepiH aHbIKTa IbIK:

1) TpaHCKpHUNIHUS (TPAaHCIUTEPAIUS CHPEK KOJIIAaHBUIAIE);

2) KanmpKamay;

3) aymapma TpaHchopMalsuiapbl (GKabuiay/HaKThUIaY);

4) hyHKIMOHAIABIK (MOICHHU/ KaFIasATThIK) aTAYMEH aybICTBIPY);
5) Tycipim Tactay (KOHTEKCTyaJIIbl ayJapMa);

6) pecmu OajamachiH Oepy;

7) cumatrama aymapma.

Peanmusmapapl aymapy cCTpaTermsuiapblHa CYHEHE OTBIpPHIN, 013 oMeMAIK KHHeMaTtorpadThlH Y3IiK
TYBIHJIBIIAPBIHGIH Oipl Jen TaHbUFaH CUKbIpIILI ['appu [lotTep Typansl (uibMaep TONTAMAChIHAH allbIHFAH
y3iHIiIepre Tangay JkacarbIMbI3 Kesemi. benrimi tysHabiabl Kasakcranma “Steppe & WORLD Publishing”
OacraxaHachl aFalKbLUIapAbIH 0ipi Oombin « Xappu [lommep scone nancana macy nereH aTneH ayaapas [6]. Ocer
OemiM/Ie Ke37IeCKeH Kellip peanusiiapra Tannay Kacalblk.

Croxer >xernici OOHBIHINA, aTa-aHACKIHAH alpPBUTFaH XOpPH KaCTaWbIHAH JKETIM aTaHBIIl, TYBIC TOTECI MEH
Ke3/IeciHiH Yiinae eceni. TybIickaH OonFaHBIMEH, oITKe-)Ke3/ieci 1e, 6eeci ne Xoppure KyH kepcernei. bip kyHi
Oeneci Xoppuai YHKBICEIHAH SJIeTTEriaei aikaimam ostansl. TymHYCKaga KeHinmKepiep apachlHAAFbl TYBICTHIK
KapbIM-KaThIHACTBI, COHBIMEH KaTap, OeJeciHiH Xoppure JereH KeKKopiHiliiH kepceTy MakcathiMeH «\Wake up,
cousin!» mereH Tipkec KOJIaHbUIFaH. DKpaHHAH OeseciHiH Xoppui azaM KYpJibl KOPMEHTiHI, KeKETIll TypraHbl
KepiHilT-ak Typ. bys Tipkec Ka3ak TiLTiHE JEKCHKAJIBIK TpaHc(hopMamusHbIH Oip Typi — Tycipim Tacrtay omici
apkputel «Typ, myp!» nen aynapburad. By xkeple SMOTHBTI-0aranayblNTHIK CUIIATKA HE pealiiusl CO3JiH PeHKI
aymapMa TiUTiHIE OoceHaen KanraHplH Oaiikayra Oomanel. bornkim, keifinkepniH Xoppure AereH bI3achlH,
MEHCIHOEyIILTITiH TYIHYCKa Tili MEH ayJapMa TUTiHIE TeHIEeH Nopexene KOpCceTy YIIH «Oeje-cbiMaky JereH
TIPKECTi KOJNJaHFaH QyphIC Ooap Ma ei.

Keneci MpicanFa TOKTanaTeH O0cak, XoppuaiH MapKyM aHACHIHBIH OIIKECI, SIFHU TITEC] 63 YIIBIH IEKTeH
THIC MIOJDKAHIATHIN, KaJlaFAaHBIH aJIbINT Oepil, allTKAHBIH eKi eTrell ecipreH. Ecci3 epKelikTi ofieTKe aifHaJIbIpFaH
VJIBIH Ca0bIpFa MIaKbIPMaKIIbl 0OJIFaH aHackl OblTai aeiini: «How's that, pumpkin?». «Pumpkiny» cesi arpuiibiH
TUTIH/IE ayBICTIANIBI MAaFBIHACHIH/IA KapaTia ce3 peTinje xxymcanansl [7]. Ken xarnaiaa «mommim, Keimbammuolm,
cyuikmimy IETeH MoHIepai Oimmiperni. Ocipece, KilIKeHTal OYIAipIIiHIEpi ackabakka TeHey OelleH ajFaH.
AMepUKabIKTap YIIiH ackabak TinTi «X3JUTOYHH» CEKUII YITTHIK MEpEKeHIH 0acThl CHMBOIBI caHanmasbl. by
OipiiK Ka3zak TUTiHE JKaThIK Oanmama ce30eH, SIFHU «Kapasvimy JIell ayAapbutrad. byn skepne aymapmaribuiap
TYIHYCKa TUTIHAET1 peanusHbl Ka3ak TUTIHAET peanns ce30eH YThIMIBI )KeTKi3e OUIreH.
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AFBUIIIBIH XaJIKbIHBIH aCXaHAChIHA KAaTHICTHI KeJIeC] pealusiHbIH ayqapMachiHa 3ep canaiibik: «Oh, Marge
is ill! Ate a funny whelk». Aynapmambuiap gyOnspKIbIH YakbIT HMISKTEYiH HETi3re aja OTBIPBII, TYIMHYCKAIarbl
ceiemaepi Ka3ak TiTiHe Oip celiieMMeH OepreH, COHbBIMEH KaTap Kasak TUIAl ayAuTOpUSAFa JKaTbIK, TYCIHIKTI
TinMeH «Mapu yuwibinsvin ayvipuln Kanvinmely A€l ayaaprad. JKanmel ajgraHzga, aFbUIIBIHAAD TeorpadusibiK
opHajacyblHa OaWNIaHBICTHI TEHI3 OHIMIEPIH CYHim skeiai. MyHaall TaraMfa KaTBICTBI TajFaM TapUXU-MOJCHU
cedenTepMeH Jie OalaHbICThI. AJl Ka3aK XaJKbl, KEpiCiHIIe, KOIIIeli eMip CalThl, reorpadusuIbIK Karaalbl, TiHA
yCTaHBIMIapblHa OaiIaHBICTBI TEHI3 OHIMACPIH MIEKTEreH. AyAapMallbuiap Ochbl MOICHH EpeKIIETiKTI ecKepil,
TYNHYCKa TUTIHIEri «y71y» Ce3iH TYCIpill TacTam, JIEKCHKaIbIK TpaHcopMmanys, SFHUA >KaIIbUIay apKbUIbI
«YWBIHBIN KATLINMbL» ACTEH COTTI aymapMa OepreH.

AynuoBu3yainsl ayaapMma O0apbIChIHIA TPAHCIUTEPALUsl d/1ICi KOJIJaHBUIATHIHBIH KOFaphIIa aTam OTTiIK.
CoHBIH Joneni peTiHae Keneci MbIcajibl alFa TApTKeIMBI3 Keieni. TynmHyckaga XoppHuaiH KaMKOPIIBICHI OFaH
«They're goblins, Harry» nen GaHk KbI3MeTKepiepiH TaHbICThIpaabl. DIHTE3M KAHPBIHAA «200aUHOEp» KOOiHEe
KBICKa OOMJIbI, YCKBIHCBI3, arpecCUBTI TIpIIUIiK HWenepin Ourgipeni. Kpickama aliTkanma, Oyl epTeri MeH
(douTe3umeri MUDTIK kapaThUIbIC. MyHAal KapaThUIBICTAp Ka3aK MOJCHHUETIHE JKaT OOJIFaH/IbIKTaH,
ayJapMaiibuiap OyJ1 peausHbl TPaHCIUTEPAIs aPKbUTBL «200auHOep» Aen OepreH.

«Xoppu [lorTep Men mancana Tac» GUIBMIHJE KE3/IECKEH Kelleci peaiisiHbl KapacThIpaiibik: «Hogwarts
School of Witchcraft and Wizardry». byn xepaeri «witchcraft» cesi myarepiik, MbICTaHFa TOH iC-OpEKETIICH
myFbUIIaHy nereHnai Oupmipeni. Tapuxka yHUIETIH Ooiicak, opTa FaceIpjapia agamaapibl JIyarepiikieH
alHaJIBICKAHBI YIIIH adbINTal, ©JiM jka3achlHa KeCKeH. SIrHM Oyl MUQTIK HE MIHM KOHUEMIMSIHBI OLIIIpEeTiH
CHKBIPIIBUIBIK MPaKTUKAIAPBIHBIH XKYyHeci. Ka3ak TUTIH/ET] )Ke3ThIpHAK, JKaIMaybl3 KEMITIp CeKiIIi OanaManapsl
TYIHYCKA TLTIHIETI OIpJIKTIH PEHKIH, OOsTybIH, MarbIHACHIH TOJIBIK allajbl Jen aiiTa anMmaimMbi3. OHBIH YCTiHE,
TYIHYCKAJIaFbl pPEalTUsHbIH MAaFbIHACHIH allblll alTyFa, CHIATTaMallbl ayJapMma Oepyre YakpIT JKeTiCHen/i,
COHJIBIKTaH ayjapMaiibuiap Oy GipJIiKTi KalMmbUIay apKbUIbl «2adcaiiviny JeN aylapraH.

Tarbr 6ip MbIcaiFa TokTanbin eteiiik: «Keeper of Keys and Grounds at Hogwarts» Tipkeci xasax TimiHe
«Xoesapmemaesvl dcep mMen Kiimmep cakuiblculy Aen aynapburran. byn skepaeri «keeper» ¢yHKIHOHAIIBIK
peanuscel aypapMa TuTiHAE (QYHKIIMOHAJIBI aHAIOTIICH, SIFHU «CakKuibly JIeTl YTHIMIBI aynapbuiFal. TymHycKa
TUTiHIErl OIpIIKTIH CeMaHTHKAJIBIK KOJJAHBICHI aymapMma TUIHAeri OIpJiKIeH cajbICThIpFaHaa ojjaeKaiaa
ayKbIM/IbI OOJIFaHBIHA KapaMacTaH, OepiireH KOHTEKCTTEe ayAapMa TYIMHYCKAHBIH MOH-MAFbIHACHIH TOJBIK allbIIT
TYp neyre Oomapl.

Xoppu IlotTep *kalibiHAa TYBIHABIIA COHJMAN-aK CHUTYAaTHBTI peanusiap na kesjecemi. bym oenrimi 6ip
JKafF/aiira, OKHFara HEMece MOJICHH KOHTEKCTKE OaisIaHBICTBI yaKbITIIA KOJIJAHBICTAFBI CO31EpP MEH YFBIMIAp.
Conpaii peanusmapasig 0ipin KapacTeipaiisik. «It's about You-Know-What in vault You-Know-Whichy. By sxepe
OepITeH eKi peaius KaszakK TUTIHE KajdbKa TOCUTI apKBIIBI «03iKi3 Oilemin dcepy JKOHE «03iKi3 Oinemin 3am» e
YTBIMIBI ayAapbUTFaH, SFHU TYTTHYCKA TUTIHJET €03 TIPKeCiHIH KYPBUIBIMBI ayJapMa TUTIH/IE ToIIMe- o1 OepiireH.

Kanmel anraHza, ayAMOBU3yal[bl aydapMaHBIH TEXHHUKAIBIK epeKmIemikTepi (acipece, cyOTHUTD)
HOTIDKETe alTapibIKTail acep eTeTiHi aHbIK. MYHBIH JoJeNi peTiHAe CHIATTaMalblK ayJapMa oMiCiH KOJIaHy
MBICAJIIAPBIHBIH OTE a3 eKeHiH aiTa alaMbl3. AyIUOBHU3YaJAbIK peainusuiapabl Oepy Ke3iHne eH 0acThl Hopce -
ayJapMaIIbIHbIH CIOXKETTIK JKEITi/Ie pealMsHbIH aTKapbIll TYPFaH KbI3METIH, OUTAIpim TYpFaH MaFbIHACKIH JYPHIC
TYCiHyi Oomnbin TaObiIa el Erep peanus kelinkepiaepaiH peruiKachH / 93UTiH / xKaFJai Il TYCIHYTE acep eTiece,
OHBI TYCipin TacTayra OONabl.

AyIMoBHM3yanibl peanusIapAblH  YTBIMIBI  ayapMachl ayAapMalliblHBIH KOCIOWIIriHe —TiKemen
OaiuTaHbBICTHI JIeT€H KOPBITHIHBI IIBIFAPFBIMBI3 Kenei. Peanusmapapl aypeic aynapy — Ke3 KelreH ayaapMaliibl
YIIIiH YIIKeH IIe0epITik meH OLTiM/Ii Taiar eTeTiH KypAeii mporecc. AynapMaliibl TUTI )KeTiK OLTyMeH IeKTeIMeiH,
€Ki XaJIBIKTBIH MOJICHUETiH, TAapUXbIH, 3THOrpausChH TepeH MeHrepy Kaxer. Ce0edi kelifip peanusiapasl Typa
aymapy MYMKIH eMec, COHIBIKTaH OJIapIblH MOHIH TYCIHII, ayaapMa TiTiHe AYPBIC KeTKi3y OLTiMIl Kepek eTei.
OHBIH YCTiHE, ayjapMallbl ayjapMa cTpaTerusulapelHaH xabapmap Oomyra Ttumic. byman Oenek, aymapma
ayIUTOpHsSFa TYCIHIKTI OONyBI YIIIH Kem Jarjaiia peanusuiapisl OeiiMaeyre Typa Kkenemi. bynm opaiina,
aymapMaiibiHbIH OedliMaey KaOinmeri yiakeH pen oWHaiapl. Peanmsimap keOinece Oenrinmi Oip XaJbIKTBIH
OMOLMSACHIH, KOHUI-KYHIH, YITTBIK EpPEeKIIEeNIKTepiH CHUMATTaUThIH OONFaH/ABIKTAaH ayJdapMallibl ATaJIMBILI
epeKIIeTIKTep/Ii CaKTall OTBIPBII, MATIH/II KaOBUIAAYIIBI ayJTUTOPUSFA JIAHBIKTAI ayaapa alybl Kepek.

Peanusiap yHemi »KaHaphIl, ©3repill OTBIPAABI, COJI CeOeNTi ayAapMallbl Ja TapUXH, MOJICHH, CasiCh
e3repicrepai 6akpuian, ©3 OLTIMIH Y3/IKCi3 TOJNBIKTHIPBII OTBHIPFaHbI a03all.
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HeMek, ayAnoBH3yan sl peanusuiapAbl aynapy TepeH OiTiM MeH HIbIFapMaIIbUTBIKTBI KaKET eTeTiH caa.
XKaxkcel aynapmaiinsl TigeH OesieKk, MOIEHH KOHTEKCTiHi Jie JKeTik Ouremi. MyHmail ayaapMallbIHBIH >KYMBICHI
KalllaH Ja KepepMeHHIH JKypeTiHe o Tabaabl IeTeH CeHIMIEeMI3.
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VJIK 81°25
TLJI JKOHE OJIEI: YJITTHIK EPEKIIEJIIKTEP MEH AYIAPMAJAFBI YCTAHBIMIAP

BektaeyoBa Apy:kan CoyJieTKbI3bI
Aruzhan.bs@yandex.ru
JL.H. I'ymuteB ateiaarsl E¥YY dunosorus
®dakynpTeTiHIH AygapMa ici MaMaHIBIFBIHBIH2 KyPC MaruCTPAHTHI,
Acrtana, Kazakcran
Frueivu sxerexnrici — CatenoBa C.K.

Tin — XanbIKTBIH MOAEHHM >KOHE PYXaHM KYHIBUIBIKTAPBIHBIH alHachl. ONENTIK HOpMajap KOFaMHBIH
TYPaKTBUIBIFBIH KaMTaMachl3 €TeTiH HETi3ri (akTopiapAslH Oipi 6ombim TaObuTamel. Tim MeH omen e3apa THIFBI3
0aifIaHBICTBI, OUTKEHI Op YWITTHIH TUTIHIE COJ XaJBIKTHIH ONENTIK YCTaHBIMIAPHI KepiHic Tabansl. Aymapma
OaphIChIHIA OYJT1 epeKIIeNTiKTep Il IYPBIC aynapy — TYITHYCKAHBIH MaFbIHACHIH TOJBIK KETKI3y 1iH MaHbI3bI IIAPTHI.

By makamaza Tinm MeH ofen apachlHAarbl OalJIaHbBIC, OJIAPABIH YIITTHIK €pPEeKIIeTIKTepl KoHe ayaapManaa
CAaKTAIYbIHBIH MaHbI3AbUIBIFbI KAPACTHIPBLIAIBI.

1. Tin men a0enmiy YaimmolK epexutenikmepi

Op XaJbIKTBIH 9€Il JKYHeci OHBIH YITTHIK OOMMBICBIMEH, TAPUXBIMEH >KOHE MOICHUETIMEH THIFBI3
OaitmanbicThl. Ka3ak XanKbIHIA YIIKEHTe KYpPMeET, Killlire i3eT KepceTy — 0acThl ofien KaruaanapbiHbH Oipi. by
TUIIK KOJMAHBICTA «Ci3», «KYPMETTi», «Mapxadar», «aJFbIC» CHUAKTHI CO3IEpPMEH KepiHemi. MpIcaibl, Kazak
TLUTIHIET1 «AJBICTaH alTHI JKacap Oaja Kelce, almbICTaFbl Kapys Oaphlln coleM Oepefi» JereH MakKai YIKEHI
KYPMETTEY/iH 9[eNTiK HOpMaIapelH KepceTeni. MyHmai epekmenikTep 0acka XamsIKTap/aa aa Ke3ueceni, Oipak
ONIApJBIH TUIAIK KOpiHici opTypai 6omybl MyMmKiH. JKarmoH MoneHUeTiHAe Je CHIMabUIBIK epeKIIe OPhIH alajibl.
OHpa «KeWro» JIen aTalaThlH ChIMANBUIBIK JAeHreinepi O6ap. bynm epekmemikTep aygapMana eckepiiMece,
TYITHYCKaHBIH MOH1 OypMaaHybl MYMKiH.

Canemaecy MeH aMaHaacy AdCTypJiepi

Op MoJeHHETTe afaMaapAblH Oip-OipiMeH amaHmacy TociIi epekine MaHbI3Fa ue. Ka3ak XanKelHIa jKachl
yiKeHre OipiHIm OonbIl cameM Oepy — omenTimikTiH Oenrici. Kazakrap «Accamaymaraieidkym!» jger, xayan
peringe «Yaranelikymaccanam!» nered. XKacrap ynkengepre «Canemerci3 0e?» gen KypMeT Kepcerce, e31HeH
kitrire «Canem» Jen aManjacy KajiblThl caHanasl. An JKanoHusina 6ac mro AaCTypi 6ap, aj eyponaisik enjaepie
KOJI aJIBICHINT HeMece OETTEH CYIO o/IeTKE alfHaJFaH.

ChIiJIACTHIK NeH KYPMeT KOpceTy
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